. Pazayckac (BunbHioc)

; PETPCKHI MOPCKOM KABAH

B CBETE BAJITO-CJIABSTHCKUX EbLINYEK
O «PBIBHOM HACTYXE»

B JTUTOBCKOH (POJILKIOPHOHM TPAaTUIIUH, OCOOEHHO B OBLIHY-
Kax', H3BECTEH 00pa3 «phIObEro NaCTyXa» WIIH, KaK OH HHOIJA
Ha3bIBAETCS [TO-PYCCKH, «PHIOHOr0 MacTyxa. HaanMep
Dar mano tévas pasakodavo, kad kazkoks Zmogus nuvazZiaves
Zagarinés miskan samany O buves Sestadienis. Jis rauna
samanas ir girdi — eZere, — tik neZinau, ar LuodzZio, ar
Zagarinés, — triuk§mq. ,,Na, — mano sau, — Siandien Zydams
Sventa, kas ten gali Zvejoti?” Na, nuéjo prie eZero ir Zituri. Agi
nendryne sedi koks Zmogus, plaukais apsileides, ir kai Svilpia,
tai karsiai uodegom pukst, pikst, pukst. Tai, sako, ten buves
Zuvy piemuo ‘Eume MOM oTell pacckasbpiBall, 9TO KaKOM-
TO Y€I0BEK rnoexan B Jec XKarapune 3a mxom. A Oblia cy66oTa.
OH pBeT MOX M CIBIIIMT: Ha 03€pe — TOABKO HE 3HAI0, Ha 03epe
Jlyopuc unu XKarapune, — mym. «Hy, — nymaer npo cebs, —
CEroJ(Hs Y €BpEeCB HMPa3JiHHMK, TAK KTO K& TaM MOMKET JIOBHTH
peiOy?» Hy, nouwen k o3epy ¥ CMOTPUT. A B KaMbllI€ CHJIUT
KAKOW-TO HYEJIOBEK, BeCh 00pocHiud BOJIOCAMM, M KOTAA OH
CBUCTHT, JIEIIH XBOCcTaMH Oyx, Oyx, Oyx. DTO, roBopsar, Tam
peOHBIN macTyx Gsur’ (SV 1987, 26).

Kak cnpaBemauBo 3ameruna JI. byrene, «aTor 06pas peIo-
HOT'O HacTyXa CKOpee BCET0 BO3HUK B CBSI3M C TEM, YTO pblba
NPE/ICTaBIANACh B KAa4eCTBE O3€PHOH CKOTHHBI — CBHHBHY
(Biigiene 1999, 51). Takoe npeJcTaBieHHE NPOSABIISETCS B Ha-
pojHON TpajMLM HauMHasg C IPOCTOTO  COTOCTABJICHHUS
(HaHpHMep, Cia pavasari sugaudavo Zuviy kai parSiuky ‘3necs
BECHOI OBUIHM phI6 kak mopocar’ [LKZ XX, 1009]) u xonuas
IIOJHBIM OTOXIECTBIECHHEM:

Viename ezZere sugave labai didele Zuvi su striuka uodega.
Namie susiide jos mésq. Naktj ir émg po paeZere Saukyt:
— Ciuka ciuka, sriuktuodege!

' Beero B aByx Bapuamtax Oemmdex: LMD 1 474/145 u LTR 1569/8
(Bigiené 1999, 51), nociaeqHHH U3 KOTOPHIX H IIPHBOJHTCA Jajice.
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Ir Saukindams atéjes | namus. Po langu émes prasyt:
— Atiduok mano kiaule!
Tie Zmonés rytq nuveze tq susidytq Zuvi, | eZerq suverte.
Daugiau nieko nebegirdéje
‘B ojHOM O3epe noiiMaiu ouyeHb OONBIIYIO PBIOY ¢ KOPOTKUM
xBocToM. Jloma ee msaco 3acomwid. Houbro Havan Kro-to y
03epa MOKPUKHUBATD:
— YUyxX 4yXx, KOpPOTKOXBOCTas!
U noxpukuBas nojgomen k goMy. ITog OKHOM CTaJl HPOCUTE!
— OTHai MO0 CBUHBIO.
Te mroau yTpoM OTBE3IH ITY coneHym pBIOY, CBAITHIIM B 03€PO.
Bouble Hiuero He cisiuam’ (SV 1987, 29; sapuantel SLSA
1975, 274, Ne 480; Balys 111, 508, Ne 807).

Eue oguu npumep:
Pries karq, kai as dar buvau mazZa, mano tévelis Juodeikiy
ezere, netoli Siauliy, gaudydavo suvis. Jiems begaudant, vienq
syki ikibo tokia didelée Zuvis, kad net arklj reikéjo i tinklg kinkyti
jai iStraukti. ParveZe susudém tq Zuvj, tai is jos buvo geras
puskubilis mésos.
Po to naktimis vis kazkas tevelj ismesdavo is lovos ir vis
rékdavo:
— Atiduok mano kiaule!
Mes patys matydavome, kaip ji mesdavo ant grindy is lovos.
Paskiau vis tiek reikéjo sumesti tq Zuvi atgal | eZerq.
Sumetus tévelio jau nebemeté is lovos.
‘Ilo BOMIHBI, KOTAA 51 ObUIA €Ie MaJCHBRKOH, MOHM O4TIOIIKa B
ozepe fOoetikio, noa [ropogom| Ulsynsit, nosui peidy. Oxun
pa3 BO BpeMs JIOBJIM MM HONAjiack Takasd Oonpluas pbida, 410
JlaXKe KOHS HPHILNOCH B CETh BIPSrarTh, YTOOBI €€ BHITAU[HTH.
Joma 3aconmunu 3Ty pbiOy, Tak U3 Hee HONYYHIOCh AOOpPBIX
noJiyaHa Msica.
ITocie sToro mo Houam OaTIOIIKY BCE cOPachIBajIO C KPOBATH, U
KTO-TO KpHUYal:
— Otjail MO0 CBUHBIO!
Mel camu BuHjENH, Kak ero cOpachlBajlo C KpOBaTH Ha MOJL
IToToM Bce paBHO NMpUIOUIOCH BBIOPOCUTBH 3Ty phIOy Haszax B
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03€po. KaK BBIOPOCHIIH, Tak OaTOmIKy OOJblIe He C6paCI>IBaJIO
c kposaru’ (LD 1979, 31; LT IV, 577, Ne 596; SV 1987, 29)*.

ITono6roro poaa 6511114*{1(14 HE MEHEee XOPOIUO U3BECTHEI U B
NaTHIUCKON TPaAHULIUH:
Netalu no Taurkalnes ir kdds ezers, ko sauc par Aklezeru. Zivis
tur tagad neaug, un ari senak neesot augusas. Senak kads
zvejnieks atcirtis alingi tad, kad zivis slapuSas. Vin§ izvilcis
vienu zivi, kas bijusi ar strupu asti. Zvejnieks sakiiris uguni un
gribéjis zivi cept. Te no ezera dibena atskanéjusi balss: ,, Ciik,
cik, liela, cik, cik, maz za, ciik, cuk, visu mazina, visas cukas ir,
tik strupaSkes nav.” Zivs mudigi nometuses no uguns un pa
alingi ielekusi ezera ‘Hemaneko ot Taypkaine HaxomuTcs
03epo, KOTOpoe Has3biBawoT Akiedepc. Peiba Tam ceifyac He
BOJNUTCA, M paHpllle HE BOAWIACh. PaHpOie OIWH pHIOaK
npopyoun mnpopyOb, korja peiba ctada 3aaeixatecs. OH
BEITAIIMJI OHY PBIOY C KOpDOTKMM XBOCTOM. Pribak pasBen
OIOHb U XOTeJ Yxe pbiOy xkapute. Ho Tyt co ama o3epa
pazpancs rosoc: «Uyx, dyx, Ooypmuas, 9yx, 9yX, MaJCHbKad,

? Takux ObiTHuexk MMeeTcs ceMb BaphantoB (Biigiene 1999, 51). OcoGas
CBA3b PHIOB CO CBUHBEH MPOJOKAET OUIYIIATHCA H B OCIAOJICHHOM BHJE,
HanpuMep, B cienyromei 6acHe noa HazBanueM Kiaulé ir Zuvis ‘CBUHBA U
peiba’:

Vienq kartq zZuvis pamaté kiaule ir pradéjo is jos juoktis, sakydama:

— Kokia tu bjauri! Kojos isklypusios, plaukai kaip adatos, nesvari. PaZiirék
[ mane, kokia a$ grazi! Plaukioju tyru vandenéliu.

Kiaulé atsake:

— Nors tu ir grazi, bet tave kai Zmonés valgo, tai spjaudos, o mane kai valgo,
tai ir pirstus nulaizo!

‘Onun pa3z' peiba yBHJena CBHHBKO H CTalla Hajg HeH CMesThed,
NPHTOBapHBas:

— Kakas bl npotuBHas! Horu kpuBbie, BOROCH KaK WIJIBL, TpA3Has.
IMocMoTpH Ha MeHs, Kakas s kpacuBas! I1naBaro B YHCTOH BOJHYKE.

CBHHBA OTBETHIIA:

— XoTs Thl M KpacHBas, HO Koraa tefs JIIoJH eIIT, TO MIOITCA, a MEHS
KOTJIa elIAT, To Aaxke manblel obnusbiBarot!” (LT 111, 164, Ne 70; cm. Balys
111, 34, Ne 137).

Peiba u CBHHBA 3]1eCh NPOTHBOIOCTABJICHBI, T.C. TOXIECTBO HX SBHO
oTpuuaeTca, Ho, Kak 3aMetHn [loteOHs wo JApyromy noBoay, «6e3
COMHEHHS, TAKOE CPABHEHME C OTPULIAHHEM NPEAIOIAracT HOJIOKHUTEILHOE,
a moromy HoBee riocneueroy ([oredus 2000, 7).
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4yyX, 4yX, BCEX MayeH, BCC CBHHBH 3/1eCh, TOIBKO KODOTKO-
XBOCTKH HeT». Pwifa kuBO Opocuinack OT OTHA U qepea
1tpopy6s yuwuta B o3epo’ (LTT 1991, 207).

Crnenyer oOpaTHTh BHUMaHHE Ha TO, 4TO Ha MECTE CBHUHBH B
TaKUX OBUTMYKAX MOXET MOABJIATHCSH OOPOB:
Viens virs panémis garu diegu, ieséjis akmeni galda un gribéjis
Pakulu ezeru izmerit, cik dzils biis. Bet diegs izbeidzies, un
dibenu nevaréjis atrast. Vilcis diegu atpakaj, bet nu manijis, ka
akmens palicis arvienu smagdks un smagaks. Izvilcis visu —
are: diega gala liels asaris piekodies. Nesis asari maja. Bet tur
pie Pakulu ezera bijusas dzirnavas, kur Sis pats virs tai laika
dzivojis. Te nakti pats dzirnavnieks dzird, ka pa slizam
briesmigi pléSas un kliedz: , Deglais, deglais! Mans deglais
vepritis!” Dzirnavnieks sacéelis visus puiSus un gribéjis
kliedzéju aiztriekt, bet neka: bjavis arvienu. Beidzot ieskatijies
labi — vai re: liela zivs turpat plosit plosas un grib vai visu
dambi nojaukt Nebijz’s citadi lidzams: palaidusi asari atpakal
NpUBSA3T KaMEHb K KOHITY U XOTEJI H3MEPUThL 03€po HaKyny,
Kakoil oHo Oyner riaybuHepl. Ho HUTH KOHYMWIAch, a J1Ha He
cMoria aocrtatek. [loTsaHyn HUTH Ha3ajJl, HO BUIHMT, 4TO KaMeHb
CTaji HAMHOTO TsDKEnel. Beitalun Bcio — BOT Tebe Ha: K KOHILY
HUTH OOJIbIION OKYHB Ipuueruics. [ToHec okyHs momo#. A
taMm y o3epa [lakyny Oblyia MeJIbHMIA, T/I€ 3TOT YEIOBEK TOr/a
*wi. Tyr HOUYBIO CaM MEJIBHHUK CHBIIIMT, 9TO MO/ HLTI030M YTO-
TO crpamHo Oymyer na kpuuut: «ll€cTpeiit, néctpeiii! Moit
néctppii 6 0 po BY I K al» MensHuK nmoansn Bcex OaTpakoB
M XOTeN NIPOrHaTh KPHKYHa, HO HHKAaK: KPHYHT Ja KPHYHUT.
Hakosen Brisjaencs nomy4uie — jJa Hy: Oonbuiymias peidba tam
Oymyer ¥ yX XOYeT BCIO IUIOTHHY pas3pymurs. Huuero
JIPYTOTO HE OCTIOCH: OTITYCTHIIM OKYHS Ha3aJ M Tak JJOOWIHCH
cnokocteus’ (LTT 1991, 265-266).

3acmyXuBaeT BHMMAHHMA B 3TOM OTHOMIIEHHM W3BECTHAA
BcTaBka 1261r. B pycckuid nepeBoa «XpoHuku» MHoanHa
Manasibl ¢ nepecka3zoM JIMTOBCKOro Mudga o CoBHH, HaUIeuIeM
U NPOJIOXKMBIIEM Yepe3 OrOHb IOCMEPTHBIN IyTh B OJaKEeHHOE
1[apCTBO CBETAa W TaKUM 00pa3omM OCHOBaBIIeM oOpsa



COXOKEHHs TPYNoB. MU B Iiepeckaze pyccKoOro nepenucyuka
3BYYHT TaK:

Cosuitl be yenosex. Oynoeuswiio emoy OUGUU BENPb, UIEMULE U3
He2o 9 cenesHuyb U 6bOACMb €U UCNEUU PONCEHbIM OMm He20.
Onem ice usvedwum e, paseHEBABCS HA PONCOLUUUXDBCL OM
He20 nokywawecs chumu 60 ad. Ocmepbimu 6pamsl He 8b3MO2,
0e6imoviMU XOMEHUe C80e ONOJOYUUE PONCEHBIM OMm He2o,
pexwe coiHom. bpamuu oice e20 He20008a8WUM  HAHb,
ucnpocucs oy Hux, ooweo 8b3blyio omya ceoezo. M npuude ¢
ad. Omyio e 8euepaguIld C HUM, CbMBOPU eMOy J0dce U
nozpebe u ¢ 3emau. Ha oympue evcnpocu ezo évcmasuiuma,
dobponu nokouwje ume. OHOMOY Jice 6b3NUBULY. OX, YPbBMU
uzveden Ovix u 2adwvi. Ilakel dice Haoympuu cvbmeopu emoy
geyepro U 1oJIClueMoy U 60 opeso u nonoxcu u. Ha oympue
evnpocu u. Ouowce peue, Ko Oueramu U KOMapvl MHOZbIMU
CHedeH Oblx; yx mu, sko madcko cnax. Ilakel dce naoympue
CbmMEopUE Kpaodoy O2HEeHOY eauKoy U epwvaice u Ha o2Hb. Ha
oympuex 8bnpocu ezo: 0obpenu nouu? OHomoy Jce pekuiy: AKo
demuiydb 8 Koblbeau cnadko Cnax.

O senukaa npenecms duasonvbckaa, sice gvbeede 8 Jlumoscrulu
poo, u AAmeese, u ¢ Ilpoycel, u 6 Emb, u 60 Jlubs u unviss Mrozwvl
A3vikel, uxce Cosuyero HapuUUIOMcs, MHAe u 0y W a M CE0UM
cyyja npoeooHrHuka 6 ad Cosusa. bvisway emoy 6 nema
Aeumenexa, usice u HolHe MEPMEA Meneca C605 CbHICU2AIONMb HA
kpaoax [...] (BRMS 1, 266).

O «vude CoBus» B MOCIECIHHE IECATUICTUSA MOABUIACH
Ooraras siuTeparypa (KOTOPYIO NPUBOJMTH 34€Ch HET CMBICTIA),
OH CTaJ €/IBa JIM HE IIEHTPOM BHUMAHHA UccAenoBareied nu-
TOBCKOH MH(QOJIOTHH, OJHAKO HAIICH TEMbI HEMOCPEICTBEHHO
Kacaercs TOJLKO CTaThsl JIMTOBCKOM (onbkiiopucTku b. Kepbe-
JIMTE, B KOTOPOHM HCCIIeOBaTEbHUIIA COMOCTABJISET BENps H3
«mupa CoBus» HMEHHO ¢ OOpPOBOM WJIM CBHHBLEH M3 OBUIMYEK
YKa3aHHOT'O BbIIIE THIIA, OYKBaJIGHO — C KaOaHOM, JIUT. tekis, U3
COOTBETCTBYHOILIETO JIUTOBCKOro BapHaHTa. «TakuM obpa3om, —
IO CJIOBaM aBTOPAa, — OQUGUU 6enpb B AHATM3MPYEMOM TEKCTE
MOXeT O3HauaTh dievo tekis ‘Ooxmii KabaH’, T.e. P BIO y».
Omnpenenenue Benps Jueuu, B CBOIO OUepelb, IIOHUMACTCH HE
KaK ‘IuKuil’, a gubo KaK ‘JUBHBIA, YAHBUTEJIBHBIA’, THOO0, B
HEMOCPEACTBCHHOM COINOCTABICHHH C IUTOBCKUM dievas ‘Oor’,
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KaK ‘Ooxuit’, yeM B 000OMX Clyuyasix, [0 MHEHUIO aBTOpPa, MOJ-
YEPKHYTa HCOOBIYHOCTH BEMpS, pacrosiararoiias K COMNoOCTaB-
aeHur0 ero ¢ pblbod. (MOXHO HAalMOMHMTB, 4YTO YK€
AJO. I'peiimac yka3bIBa Ha TO, YTO ONPECACICHHE WIUKHH» K
CIOBY @enmpb SBNSETCS MINMMIIHUM, T.€, IUICOHA3MOM, H
MPUBOJMI B KadecTsBe Mpumepa mepeBox MaHHXapara
wunderbarer Eber [Greimas 1990, 356].) Janee b. Kepbenure
ofpaiiaecT BHMMaHHC Ha TJAarol B BeIpaxeHUH Oyr08usutio
emMoy OuBuuU 6enpv W 3aMEYaeT, YTO «TPY/AHO IPEACTABUTH, KaK
MOXHO “‘CITOBHTH” Ha OXOTE€ BEIpsi, B TO BpeMs Kak p bl O a
umenHo josutes» (Kerbelyté 1993, 49). Mer B cBolo odepenb
3aMETUM, 4YTO XOTS MH(Q repecKa3zaH Ha PYCCKOM S3BIKEC W HE
MO3BOJISIET OOpaTHTBCA K OANTHICKOMY OPHUIHHATY, PYCCKOE
CIOBO 6enpb ITUMOJOTHYECKH IOJNIHOCTBIO OTBEYAET NaThIIl-
ckomy vepris ‘Gopos’ (Pacmep I, 292; Karulis 11, 507), ymeHs-
HMIMTENIBHO Vepritis B PUBEIECHHOM BhIile OBUIMUKE, B KOTOPOit
«pbIOMK TAcCTyX», KaK MBI BHE/H, IPU3BIBACT CBOK PHIOY
cnoBamu: Deglais, deglais! Mans deglais vepritis! ‘Tléct-
peiii, néctpeiit! Moi nécrpeiit 6opoBymika!’. Ilpuaem nuros-
ckoc reorpaduueckoe HazBaHHe Vepriai, no cnosam K. byrn,
«TPEIONAracT CYIIeCTBOBAHME CIIoBa Vepris U B JTATOBCKOM»
(Buiga I, 648-649)°. Eciu ykasaHHBIE COMOCTABJIEHHSA IIPaBO-
MEPHBI, TO QusuU 6eHPb W3 BCTaBKU B «XPOHUKY» Manaibl
MIOJTHOCTBIO COOTBETCTBOBAN OBl JIWT. dievo *vepris W JTIL
dieva vepris ‘6oxmuii 6opos’, a CoBHH, «CIOBUBIUMID» ITOrO
«IMBBETO BETIPs», OKa3aJics Obl CPOAHH pHIOAKy M3 YKa3aHHOTO
pona OBUTMYEK, CIOBHBINEMY pBIOY-CBHHBIO «pBIOHOrO mac-

TyXan.

B cnaBsacko# HaponHO#M Tpaauuuy, 1o cnoaMm A.B. I'ypsl,
«MH(QHYECKHUM XO3sHHOM, IpenpoamreneM (“BoaoM™), mapem
HaJ ppIOOH U “PBIOHBIM MacCTyXOM CYUTAIOT BOASHOTO
(benopyccus). [lo pycckuM MpeACTaBICHUSM, OH €3/IUT BEPXOM
HAa COME, maceT phIOy I10J1 BONOH, IIEPErOHsET €€ U3 03epa B
03€po, 3aKJyaeT ¢ pbidakaMu JOroBop O peide (Apxas-
reabckas ry0., lllenkypckuit y., XappkoBckas ry0. (?)), Moxer

> Cm Dacmep I, 292; Karulis {1, 507; Walde, Hofmann I, 57; Pokorny 1959,
323.
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He HanycTuTth e¢e B ceTu (Bonoroackas ry6., ConbBbiye-
roAICKHMH y.), HaKa3pIBaeT 3a JOBIK peIObI Houblo (TaMboBCKas
ry0., Enatomckuil y.). BoasHod ¥ caM MOXeT MOMBAATLCA B
obpase poiObl ([Tonsina, Bapmust 1 Masypsi), Hanpumep, oceT-
pa, coma (Apxanresnsckas ry6., [lleakypckuil y., XapbKoBcKast
ry0. (?); taoke coBp. TapHoGxerckoe Boes., Moanuboxure),
nynoBon wmyku (Bosoroackas ry6.), pexe — kapacsi WM
HajlUMa WJH B BHJIC MONYyYenoBeKa-nmoaypeiosl (CMoJieHCKas,
Morunesckast ry6.), yeloBeka C COMOBBeil TroyloBOH (COBp.
Munckas 06:a., Cronbus)» u T.11. (I'ypa 1997, 750).

B cBs3u ¢ 06pazom peIOHOrO MacTyxa cp. TaKHe CIaBITHCKHE
Ha3BaHHA PHIO, KaK pyc. KOoHiox ‘yKJIeHKa’, ‘TiecKapn’, C.-XOpB.
2osedap(ka) ‘neckapn’, ‘UIMIIOBKA’, 2osedapay, 208e0apax,
2osedapuya ‘neckapw’, Ooir. zoeédapka ‘neckappb’, ‘ObICT-
psHKA’, cp. ¢p. bouviere ‘ropuak’ (bouvier ‘MOrOHIIMK OBIKOB,
Bonomnac’), pyM. boarca ‘ropuaxk’ (bodr ‘TIOTOHIIMK OBIKOB,
nacryx’) (Ycauesa 2003, 149). C npyroii cTOpOHBI, HE MEHEE
APKO CJIaBSHCKHE UXTHOHUMBI OTpa)arT o0pa3 pblObI-CKOTa, B
IIEPBYIO O4Yepelb, PhIOBI-CBUHBH: CP. PYC. C8UHOYKA ‘TOHCKOH
épur’, ykp., 61p. ceunxa, non. swinia, swinka, ciBU. §vinka
‘nostyct’ («0 TOAYyCTE TOBOPSIT, YTO OH BCEsJCH, KaK CBHHBS,
JOOHUT 3aXOAHUTh B MYTh, IJIC HAXOAHUT JUIsL cEOS KOPM; BO3MOX-
Ha Jpyrasi MOTHBALHs — 110 JOpMe YacTH Tela: CHIILHO BbIJAI0-
IIMHCA KOHMYECKHH XpsIIeBaThlH HOC, HAIIOMMHAIOWMH PBHUIO
ceuHbn») (Tam xe, 157-158), ykp. ceéunioza ‘kpacHonépka’
(Tam xe, 137), c.-xopB. csurwa puda ‘ocerp’ (Tam xe, 129),
TaKXe «Cp. C.-XOpB. Ha3BaHHE ycaya npacuya — Tak KaK U3JaeT
3BYK, IOXOXHH Ha XprokaHbe cBUHEM) (Tam xe, 74). Cp. Takxke
JATHHCKOE Ha3BaHHUE OCETpa porco-piscis, OYKBAIBHO ‘CBHHBS-
peiba’ (Walde, Hofmann I, 310) u 1.m.

Cneagyer taxxke oOpaTUTh BHUMaHHME HAa TECHYHO CBS3b CO
CBUHBEH CaMOro BOJSHOTO, BBICTYNAIOIIETO, KaK ObUIO
CKa3aHo, B POJH «peibHOro nacryxa». Hanpumep, «B ogHOH U3
MOJILCKAX OBLIMYEK YEeJOBEK MbITAaeTCs II0MMaTh CBHHBIO,
KOTOpasl YCKONB3a€T OT HEro M CKPBIBAeTCs 110 BOJOMH»
(JleBxuenckas 2002, 501). B benopyccuu, «4To0b BOASHON HE
CIIM3BIBANT CMa3Ky C MEJIbBHMYHBIX KOJIEC, MeJIbHUKHK Opocanu B
BOJY Calo, BHYTpeHHOCTH HIIH Msico cBuHBH» (C/I I, 399; cm.
CM 2002, 83). B Poccum, B okpecTHoCcTsX HoBroposa Bepuny,
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YTO BOJSHOH HENOCPEJICTBEHHO CaM MOKET ObITh cBUHBeH (PC
2000, 95); Tak, «no pacckady u3 Homropojackoit rybepuum,
KOT'/1a OTHICKHBAJIM YTOHYBIUYIO JIEBYLIKY, MO HbIPANU 8 600Y.
OOun MyMHCUK HbIPHYA, HAWEL OE8YUKY U XOMEN €€ 6bIMaujums
3a B80J0CHI, HO HA Hel cudena csunvs. B Opy2ou pas HbipHyn —
mo ace camoe. [Ipucomosnssice Hbipsams 8 mpemuil pas, OH
nepexpecmuics. Booanou — 3mo 6vin on 8 obpaze ceuHbu —
CKpBLICA. Ymoniennuya 6viia ebimawiena, Ho K HCUustu ee He
yoanoce eozepamumbey (PC 2000, 104; cm. 2C 1998, 71). B
pyCCKUX  pbIOAlKUX MNpUMETaXx «BCTpE4a CO CBUHbEH
npenpeuaer AoOw4y» (Kpunuunas 2001, 484), nockoneky
BOJASAHOH MOXET I1OKa3bIBaTbCA B BHAE CBHHBU. Ilpu >TOM
BCIIOMUHAETCS OJIMH H3 JIPEBHHUX MH(OJOIHYECKHUX PAaCCKa30B,
coriacHo koropomy, no ciosam H.M. Kapamsuna, «resuii
Perpckoro o3epa, Korja BEJIMKHE ONACHOCTH YTPOXKAIIH HApOLy
CnapsHCKOMY, MPHHUMAJ Ha ce0s1 00pa3 kabaHa, BBHITIILIBAT Ha
Oeper, peBen YXKaCHbIM TOJIOCOM M CKpBIBJICS B BOJHAX»
(Kpunuunas 2001, 456-457).

3nech Kak pa3 HMEETCHs B BH/Y YNOMSHYTHIH B 3arjaBHH
paccka3 u3 «Xpouuku» Turmapa Mepsebyprckoro (V1.23-24),
IX B.,, o napeBHeM ropoje OanTuHckHX ciaBiH Perpe u
NepecKa3aHHas MM JIETEHJAa «O TOM, 4YTO, KOT/[AA TOpOIy
YTPOXKAIIO KaKoe-HUOyIp HECYacThe, H3 BOJI MOPS HOKa3bIBAICH
OrpOMHBI B €11 p b, CBEPKaBLIMI OenbiM KiblkoM: 7Testatum
idem antiquitas errore delusa vario, si quando his saeva longae
rebellionis asperitas immineat, ut ¢ mavi praedicto aper
magnus et candido dente e spumis lucescente exeat, seque in
volutabro delectatum terribili guassatione multis ostendat»
(ABanos, Tonopor 1965, 37-38; cm. TomopoB 1966, 147).
bykBanpHO: ‘Bepsiiuue u3laBHA pPa3/MYHBIM 3a0JTyXACHUSIM,
oHM [wuTcad Perpsl] cuydTaOT, YTO €CIIM HM YIpOMKaer
NPOAOKUTENbHAsE M CCTOKas BOiHA, TO W3 YNOMSHYTOTO
MOpSl BBIXOJMT OTpOMHBIM KabaH Cc OedbIMH M OJeCTAIMMH
KIIBIKAMH, M MHOTHE BHJAT, KaK OH KaTaeTcsi 10 Oonory,
COMPOBOXAAaeMbIH CTpalIHbIMHU coTpiaceHus MU 3emin’ (XUCB
I, 314). Hpn s3tom B.H. TonopoB cyuTaer cBeEpKaOUIEro
KJBIKAMH BEIIPS CUMBOJIOM COJIHIIA (BOCXOSAIEI0 U3 HIIH H3-32
MODsi), a ciaBsiHCKoe couiHIle-CBapora, oria orus-CBapoxuya,
MOYUTABILErocs B TOH e Perpe, conocTapiser ¢ (ATBSHKCKO)-
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JUTOBCKUM CoBHEM (TouopOB 1966, 145-148; cm. HBaHOB,
Tonopos 1965, 37-38)*. IlpuMeyaTenbHO ¥ TO, Y4TO €CIH B
JaThILICKOH ObUIMYKE BBICTYHAET vepris, a B ONMCAHUHU JIHTOB-
CKOro Muta Ha PyCCKOM HCIONB3YETCS CIOBO 8enpb, POJCT-
BEHHOE JITII. vepris ¥ NHT. *vepris, TO MOPCKOW KabaH, My Xe
BENpb, B JieTeH/1€ OANTHHCKUX CIIaBsH, 3aITMCAaHHOW HA JIATHIHH,
Ha3BaH OIIATH XK€ POJACTBEHHBIM JJATHHCKHM CJIOBOM aper. Peub
HJIET, COOCTBEHHO, 00 OJTHOM H TOM € CJIOBE, OTPAa3UBLIEMCS C
HE3HAYMTEIBHBIMH HCKAKEHHUSAMH B pPa3HBIX POJCTBEHHBIX
sa3blkax (Hapsay ¢ 0anTo-ClldBSHCKMMH H HTAIMHCKHMH Cp.
elie repmaHckoe *ebura- ‘Benps’ > aHIyocakc. eofor, Ap.-B.-
HeM. ebur, HeM. Eber u nap.). Takum o6pa3oMm, ecTb Bce
OCHOBAHHU$ 1OJIaraTh, YTO M B CIABIHCKOM YCTHOM OpHIHHAJE
JICTEH]Ib MPUCYTCTBOBAIO MMEHHO CIIOBO, COOTBETCTBYIOLICE
anTo-cnaBsHCKOMY *yepria-.

3a upenenaMu 6anTo-ClNaBIHCKOH TPAJUIIUH JTOMOJIHHUTEb-
HO MOXXHO OOPAaTHUThL BHUMAaHHUE U Ha HEMELKyo ObUIMYKY yxXe
H3BCCTHOTV HAaM THIIA, IEPECKA3aHHYIO HA PYCCKOM, HAaIIpUMED,
A.A.Tlotrebueit (co ccpuikoit Ha «Beitrdge zur deutschen
Mythologie» Bonsda [J.W. Wolf]): «B Mewieubypre ecth 03¢-
po, KOTOpoe, KaKk IOBOPAT, CTAJI0 HA MECTE MPOBATHBILETOCH
ropona. OKpeCTHBIM KuTeIAM 3anpeueHo (kem? — A.11) no-
BHTh TaM peiOy. Pa3, HecMoTps Ha 3TO, phI0aky 3aKHHYJIH TaM
BE€YEPOM HEBOJI M BBHITAUIMJIM OFPOMHYIO IHyKy. Berex 3a Tem
CHBIIAT, YTO [10J] BOJOIO XXEHCKHH IOJIOC CKJIMKAET CBUHEH.

4
Coin  CoBHS COOTBETCTBCHHO T'HIIOTETHYECKH NIpAHHMACTC  3a

BOIJIOUIEHHE OI'HS — cblHa «Hebecnoro orusa» Connua. K ynogobnensio
COJIHIA CBHHBE Cp. XOTs Obl cneytouiee muroBckoe nosepse: Kai lyja lietus
ir Saulé tuo metu Sviecia, pas mus sako: , Kiaulé juokiasi” ‘Korma wuaer
Ko%ab, ¥ CONHIIE B TO BpeMsa CBETHT, Y HAC roBopat: «CBHHLA cMeeTcsy’
(Balys IV, 247, Ne 203). B aToM, 0/fHako, HEe 00s13aT€ILHO HY)KHO BHACTH
NPOTUBOPEUME CBA3H BENPs ¢ MOJABOAHBIM MHPOM M priOOH. Cp. 3aMeuaHue
Mok JIx. Opazepa o TOM, 910 «OOHTaTend OCTpOBa THMOpD >XEPTBYIOT
9epHYIO CBHHBIO OOI'MHE 3eMITH, 4TOOBI BEINAN JOXAb, OCIIyi0 HITH PBDKYIO —
6ory counsla, 4ToObt cusio connuey (Ppazep 1998, 82). B cBoio ouepes,
pbiba TaKKe HMMEET HENOCPCACTBEHHOE OTHOHICHHE K CONHLY, O 4YeM
IOBOPHTCS B APYTOM MeECTe.

* OTHOCHTENBHO JAHHOH dopmsl cm.: Karulis I, 507; Walde, Hofmann I,
57; cM. ®Pacwmep 1, 292; Pokormny 1959, 323.
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ITorom wMyxcko#i crnpamuBaer: “Beex yxe cobpana?”
“JleBSHOCTO JEBSITh €CTh, & OJAHOIUa3oro Goposa Hery’. U
OISITH MOCJIBIIIANIOCH CKIIMKaHUe cBHHEH. Torna uryka BeIIphir-
HyJia U3 JOJKHM C KpHUKOM: “31eck, 3[€Ch’, — H BCE 3aTUXJION
(ITote6us 2000, 256). B croio ouepens B llloTnanauu Bepuy,
9TO «ECJiHM, IOCcle TOro, KaK KpPIOYOK HAaKUBICH, MOMSHYThH
CBHHBKO HIIM CBMHCTBO, 3TOT KpPIOYOK HempeMeHHO Oymer
00OpBaH», HIIM «eCJIH CBUHBIO HJIM CBUHCTBO NMOMSIHYT B MOpE,
ppI0aK [IOJDKCH IIPUKOCHYTHCA K TBO3AAM CBOCH JIOAKH H
ckazath cauld airn, uHaye HC MMHOBATL €My HecudacTbs» (DC
1998, 392).

Yro kacaercsi repMaHCKOH TpaJHIMH, B CBSI3U C JIETCHJIOH
OaNTHICKUX CJIaBSIH O MOPCKOM KabaHe, 110Ka3blBArOILEMCS Ha
Mope Oum3 ropoma Perpel B cilyuae BOGHHOrO HamaJeHHS,
WHTEpEC Npe/CTaBlseT pPEeBHECKAHIUHABCKHM 9/ qHYecKui
KeHHUHT KopaOns brimsvin, OykBUIBHO — ‘BeMNpb
Mops’ (Crebmmu-Kamenckuit 1979, 40). U repmanckas rpa-
JAIMSL B 3TOM OMATH )K€ HE COCTaBisgeT Mckiodernns. [o
cnoBam . Kypcute, «oObeAMHEHHUS CIIOB THIMA KCHHHHIA
XapakTepHb! TAKOKE JUIA JIATBILICKUX MUGOJIOTMUECKUX MECEH.
Tak, nanpumep, joaka wid Ko padap 0003Ha4aeTCs (gepes
4yepHyro / 3eleHyro CBH H b 0» (Kursite 1996, 170) Cp.
COOTBETCTBEHHO PYCCKYIO 3arajiIky C OTBETOM «KopaOnb
WU JIOJIKa»: Edem ¢ 6 uH b OmM CblHA, HA 00eux KOHYax no
pouiry (3aranku 1968, 134, Ne 4480).

OauMH [10BOJILHO HMHTEPECHBIH MaTCpHAI B OTHOILCHHU
CBSI3H PBIOBI, CBUHBH U KOPAOIS UMEETCS CPEeId UCTOPHUIECKUX
UCTOYHHMKOB MO Oantuiickoit mudonorun. 10 «lIpycckas
Xponukay» 1583 rona, aBTop kotopoil, ucropuk Jiykac Jlasung,
KpOME BCEro npodero, pacckasbiBaeT 0 ToM, kak B 1520 rogy,

6 s v

B oaHOM naThIICKOH MECEHKE CBHMHLA CAAMTCA B JIOAKY C TEM, 4T00BI
JIOBHUTh pblﬁy, B 4E€M MOXHO YBHACTL KOHTAMHWHAIHIO pr6HOFO macryxa B
00JIHUKE CBHHBH CO «CBHHBEH» B Ka4e€CTBE JIOJAKH:

Brdli, braji, masa nak, ‘bpates, OpaThs, cecTpa MPHXOJIHUT,

Ko mes masu mielosim? YeM MBI CeCTpy yrocTum?

Celsim cuku laivina, ITocanuM CBUMHBIO B IO AKY,

Lai zivtinu pazvejo. ITyctes p b1 6 y nmomosut’ (BDS, Ne 26575-2).
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BO BpeMsl YTPpO3bl HAllaJeHUs MONbCKUX BOEHHBIX KOpaliei Ha
Camnann v Kénurcbepr, maructp TeBronckoro OpieHa B
Ipyccuu AnpOpexr Bo uzbexxaHue rpo3sieH onacHOCTH 00pa-
THICS 3a IIOMOILIBIO K NMpycckomy xpeny Banbtuny Cymauty,
KOTOPBIH 00eman OTOrHaTh NOJBCKUHE KO pa O 1 U oT Oeperos
Camuranjia mpy MoMoIIH oOpsIOB ¥ KEPTBONPUHOIIEHHH MECT-
HbIM OoraM. Ilo pacckasy Jlykaca JlaBuza, «ans Toro, 4ToObl
3TO COBEpIUUTH, €My HyXXeH ObUI COBCEM HCpHBIH OBIK HIIU
OBIYOK, KOTOPOTO OH XOTeJ Obl Y MOpS, B IPUCYTCTBHH HX BCEX
[MECTHBIX KPECThSH], 110 APEBHEMY OOBIYAK0 OTLOB IPUHECTH B
xepTBY» (solches ins Werck zu stellen muste er einen gantz
schwarzen Bollen, das ist Stier oder Farren haben, den er an
der Sehe in aller Jrer Beisein opfern wolte nach altem Brauch
und gewonheit Jrer Vetter), v ocne «OH caM 3aKo0JI0J ObIKa»
(hat er selbst den Stier oder Bollen geschlachtet) (BRMS 11,
257). O6psan ynaics, U BpaKeCKHE KOpaOyM JeHCTBUTEILHO
NpPONUIM MUMO ¥ OTOLUIH IIpo4b oT GeperoB Camianna (mozxe
BBEISICHUIIOCh, YTO MOpSKAaM Ha MecTe OOXKHTOro IpuOpexbs
BUJEJICS CYPOBBIM JUKHUH O€per, COBEpPIIEHHO HEHPHIOJIHbIH
st Beicanku). Doch ist diefl Vngemach nach dem gethanen
Opfer endstanden vnd den Pauren am Strande dieser Vnfall
widerfahren, das sie von der Zeit an des geschlachten Stiers
oder Pfarren vngefehr in sechs oder sieben Jaren keine Fische
fahen kiondten ‘Opnako Takas Oena Bciiel 3a COBEPIIEHHBIM
KEPTBOMPUHOILIEHHEM CIYYHIACh U TAKOC HECYACThe HACTHUIJIO
TIPAMOPCKHX KPECTBAH, YTO OHH C TOTO BPEMCHH, Kak ObUI
3aKOJIOT OBbIK WM OBIYOK, B TEYEHHE TO JIM IICCTH, TO JIH CEMH
JeT HE MOIJIM ToiMaTh HH ojiHOK p b O bI' (BRMS I, 258).
BcnencTBUC 3TOro HaA JKHTEJSMH, OCHOBHBIM IPOMBICIIOM
KOTOpPBIX OBLIO PHIOONIOBCTBO, HABUCIA JPYTrast yrpo3a — rOJIOA.
Tak 4TO HpUIIOCH ONATH OOpamarbcs K xpeny. BanbTHH
CymiuT npu3HaICsH, YTO COBEPUIMI OMPOMETYUBYIO OIIHOKY U
«B TO XK€ caMoOe BpeMs, KOrJla OH 3aKoJIoNl OblKa U MpHHEC Y
MOpsS B )KCPTBY OOraMm, OH OTOTHAJ OT CyIiH BCE, HE TOJBKO
Bpara, HO ¥ puiOy» (dann zu der Zeit, da er den Stier hette
geschlachtet vnd den Géttern am Strande geopfert, habe er
alles vom Lande gewiesen, daf also nicht alleine die feinde,
sonder auch die Fische) (BRMS 11, 259). TeMm He MeHee xpell
CKasaj, 4TO 3HACT CI0COoD, KaK BEpHYTh P bI Oy, a SIS 3TOrO
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«OHH JOJDKHBI TOJIBKO KYITHTH YEPHYIO CBH Hb IO U XOPOUIO
ee OTKOPMHTS. [...] W Koraa cBHHBS ObUIA XOPOIIO OTKOPMIIC-
Ha, Xpell BeJIeJI NPUHECTH CBHHBIO M NMBO, KaK paHblle ObIKa,
K Mop1o y [cesia] PaHTay, rie oH, cCOnpoBOX/1as CBOH JcHCTBUS
KaKUMH-TO JWKOBHHHBIMHM JBH)KEHHSAMH, 3aKOJIOJN, ONaIuI,
OYHCTHJI M HPEKPACHO IMPHUIOTOBHJI 5Ty 4YEPHYIO, XOPOIIO
OTKOPMJICHHYIO, JXHPHYIO CBUHBIO» (solten Jme alleine eine
schwarze Sau keuffen, vad woll faist machen. [...] Vnd da die
Sau woll gemest vnd feist war worden hatt der Waideler die
Sau vnd Bier wie vormalf3 den Stier oder Bollen an den Strand
bei Rantau fiihren lassen, da er dieselbe schwarze woll gemeste
Jeiste Sau, mit etlichen sunderlichen geberden, geschlachtt,
gebriiett, rein gemachtt, vnd fein zugerichtt) (BRMS II, 259),
TakKMM 00pa30oM HCHpaBiIsis JOMYIICHHYIO HM pPaHEe PUTyalib-
HyH0 OIHMOKY, Ioci€ 4ero peida BepHyndach Kk Oeperam
Camitanjga.

Bo BcSKOM citydae, 3JeCh, KaK H B Cllydae MOPCKoro kabaHua
1o Perpoit, peup HAET 0 YyAECHOM 3auiuTe BO BPEMS YIPO3BI
BOCHHOI'0 HanaJcHus, pHUeM HallaJCHUs Ha KOpablgx ¢ MOps.
C npyro#i cTOpOHBI, JKEPTBOIIPHHOIICHHE CBHHBH PAJIH BO3Bpa-
UIEHUs PBIOBI HAMIOMHMHAET MPHUBEICHHBIC BBINIE OBUIHYKH O
«PBIOHOM MACTyXe», XJIOMOYYIIEM O CBOSH MponaBilieil CBUHBE.
Toro e «prIOHOrO macryxa», HaKOHEL, MOXXHO Y3peTb M B
coobumennn M. CtpeiiikoBckoro B «Xpouuke losbckolt, Jin-
toBckor, XKmymckod u Bces Pycu» (1582) o snurOoBCKOM
peanom Oore Upinis Dewos, co rzeki miat v swojej mocy; a
temu prosieta bieluchne ofiarowali, izby przezroczysta woda
plyneta ‘Upinis Dewos, KOTOPBIA UMEN PEKH B CBOEH BJIACTH; U
€My NPUHOCHJIHM B KEPTBY OCJICHBKHX IO PO C i T, YTOOBI
tekya guctas Boga’ (BRMS 11, 513).

Bce 510 cTaBuT perpckoro Mopckoro KabaHa, UM BEps, B
PAA H3BECTHHIX MOTUBOB, MO3BOJISIS TEM CAMbIM BHIETH B HEM,
C OJHOU CTOPOHBI, MU(GOIIOIHYECKOTO BOASHOIO, & C JIPYToH,
TUIIOTETHYECKH, — MeTadopy BIOJHE pEAJbHOI'O BOEHHOIrO
kopabis (¢aora), rOTOBOrO BBICTYIHUTH HA 3aUIMTY CBOErO
ropoja.
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